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6. om... te + infinitif(s) 
 

 "Voor" ou "om... te" ? Voilà une question qu'elle est bonne ! ;-) « om… te » exprime un 

but. L’action n’est pas encore atteinte ! C’est pourquoi il n’y a pas de participe passé 

après le « te » mais bien un infinitif !!! 

 

 pour + ...    Exemples :  Traduction : 

 un verbe  om...te   Ik spaar geld om een wagen te kopen.* 
 J'économise pour acheter une 

voiture. 

 un (pro)nom 

 

 voor 

 

 Dit geschenk is voorjou. ** 
 

 Ce cadeau est pour toi. 

 

 

* om + complément(s) (s’il y en a) + te + verbe(s) à l’infinitif (comme en français) !!! 

** voor + (pro)nom. 

 

 Formation : om + (complément(s)) + (particule séparable) + te +infinitif(s) 

ex : Ik bel mijn vriendinnetje om haar uit te nodigen. 

  

 Remarques : 
1. S’il n’y a pas de complément ni de particule séparable, on ne met rien entre le « om » et 

le « te » 

ex : Ik blijf op school om (x) te studeren. 

 

2. S’il y a plusieurs verbes, ils se mettent dans l’ordre, l’un à la suite de l’autre. 

ex : Ik luister naar mijn leraar om Nederlands te kunnen leren spreken. 

 

3. S’il y a un VAPS, la particule se place DEVANT le « te » 

ex : Ik neem de trein om naar Brussel-Zuid terug te komen. 

 

4. Si la phrase commence par « Om… te », il faut alors faire une inversion. 

ex : Om boodschappen te doen, moet mevrouw Mitchell een grotere wagen kopen. 
 

 


